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K ia d ó h iv a ta l:

PÉCSETT, Széchenyi-tér 12. sz.
(Nádosy-féle ház)

bová az előfizetések és a lap 
uzétküldésére vonatkozó fülszó- 

lalások intézendők.

( P é c s i H ír l a p .)
Megjelenik hetenként kétszer: szerdán és szó: i • baton.

S zerkesztő i iroda :

PÉCSETT, Széchenyi-tér 12. szhová a lap szellemi részét illető minden közlemény int©zendő.
Kéziratok vissza nem adatnak

H lrdatésoka kiadóhivatalban vétetnek föl.
Egyes szám ok ka p h a tó k :Weidinger N. utóda Dómján I., Valentin K. fia (Széchenyi-tér), Hochreln József es fiai (Széchenyi-tér). Koszi János (fő-tér), Böhm Manó (fő-utcza) papír- és könyvkereskedéseiben.

A hol a gyümölcstenyésztést elő
mozdítják.

A közjóért cselekedni, szépért és jó
ért lelkesülni hajh hányán tudnak elmélet
ben és oh mily kevesen gyakorlatilag, a 
midőn tettekkel és nem phrázisokkal kellene 
bebizony ítani a honszeretetet, a midőn nem 
pusztán önzéstől vezérelve, hanem azért a 
népért cselekszünk, kik velünk együtt egy 
nyelvet beszélnek, vagy legalább velünk 
együtt egy hazát szeretnek. A legnemesebb 
érzések egyike a valódi önzetlenség s azon 
törekvés, a midőn nagyhasznú, közczélu 
dolgokat igyekszünk keresztül vinni, habár 
sok akadálylyal keljen is megküzdenünk, 
de hiszen, ha valamit nagyon óhajtunk, 
teljesülni fog, es hol nem kímélünk semmi
nemű fáradságot, ott nem maradhat el a j 
siker.

Hazánknak hány parlagon fekvő terü
lete, hány homokterülete van, melyen ha 
a szel végig sivit, egesz homokhegyeket 
hord maga előtt, betemetve vele más ter
mékeny vidékét ; ezt a homokot ne lehetne 
megkötni r az az ember, ki eddig is cso
dákat művelt, ne tuda módot arra ?

Egy módja van, a befásitás. De hátha 
nem csupán a terület befásitásáról, de an
nak jövedelmi forrássá való átalakításáról ! 
van szó, akkor ne lelkesüljön a nemes i 
kebel, akkor ne bírjon szembeszállni a 
küzdelmekkel ?

I/
Acs. komárommegyei község bemu- j 

tatta, hogy midőn ily magasztos czélról van j 
szó, m m riad vissza az akadályok elhári- | 
tásától. Mint minden községben lenni kel- I

i leífe, nemes tettekre buzdítják a népet a | 
lelkész, a jegyző és a íőtanitó.

Acs község egy 5 0 0  holdas futóho
mokos terület befásitását tűzte ki czélul.

Ebből láthatjuk azt. hogy ott, a hol 
hazafias jóindulat, az ügy’ iránti érdeklődés j 
honol, sokat lehet a befásitás érdekében 
tenni.

Ott, a hol a község vezérlérfiai való- ; 
ságos apostolokként híven áldoznak ember- ! 
baráti szeretetüknek oltárán, a hol a köz- ! 
seg vezérférfiai teljes odaadással, párosult 
lelkesültséggel a legnemesebb érzülettől 
vezérelve, fogják föl magasztos hivatásai- \ 
kát, ott sokat el lehet érni, nagyot lendi 
teni a nép anyagi érdekeinek előmozdításán.

Mily boldog ily község, mely oly ne- 
meskeblü, a közjó iránt érdeklődő es a 
nép legnagyobb szükségének, leglényege- j 
sebb tényezőjének, a közvagyonosodás elő 
mozdítása iránt melegen érdeklődő férfi- ; 
akkal bir. I

Büszke lehet oly' falu népe, melynek ; 
I vezérlerfiai egyszersmind atyai szeretettel ; 
; iparkodnak a község lakóinak anyagi hely'- ; 
! zetét javítani es a népét a boldogság ut- ! 

jára vezetni, kezükbe adni egy biztos ke- j 
reseti forrást , melyre amúgy is , mint 
sajnosán tapasztaljuk, rászorul a szegény 
nép. !

Ha minden község csak egy parányi 
jóindulatot tanúsítana a befásitás iránt, ak- I 
kor gyümölcstermelésünk nemcsak hogy' 
magasabb fokra hágna, hanem oly magas 
polczra emeltetnek, hogy a külfölddel szem
ben nem kellene pirulnunk e térén való 
elmaradásunkért, sőt bemutathatnók azt, | 
miszerint Magyarország nemcsak világhírű |

búzát, de világhírű gyümölcsöt is képes 
termelni.

A kecskemétiek és nagy-kőrösiek már 
megtörték az utat, melyen haladni biztosan 
lehet és kivitték egyszersmind azt is, hogy 
gyümölcsük a külföldön oly ismeretes, mint 
akár a magyar búza.

Itt kiknek köszönhető a siker, —  a 
vezerferfiaknak, kik karöltve a pestmegyei 
és kecskemétvidéki gazdasági egyletekkel 
legszebb kötelességüknek tartják a nép 
anyagi helyzetét előmozdítani, a nép pedig 
jól lölfogva a vezerlerfiak nemes intenczió- 
ját , szintén remekel a gyiimölcsproduk- 
czióban.

Az erdélyiek, különösen Szolnok Do- 
bokamegy’e területén a nép — daczára 
annak, hogy ott hegy hegy hátán áll, me
lyek a magasságban egymással versenyez
nek — vaggonszámra küldik szét a szebb- 
nél-szebb gyümölcsöt a szélrózsa minden 
irányában. Hogy a gyümölcstermelés itt is 
ennyire fejlődött, az a Szolnok-dobokame- 
gyei gazdasági egylet érdeme, mely ritka 
lelkesültséggel karol föl minden gazdasági 
ágat. s igy a gyümölcstenyesztést is. Ezen 
egylet gyümölcsészeti vándortanárt alkal
mazott ; a községi faiskolák működésének 
eber őre, sőt a faiskola-kezelőket meg is 
jutalmazza, hogy azzal versenyzésre buz
dítsa őket.

A tisza füredi gyümölcsészeti egylet 
sem vonja meg nemes működését, nagy 
terjedelmű faiskolát tart fönn, kísérleteket 
tesz egy es gyümölcsfajok kipróbálására és 
gyümölcsfákat oszt ki a nép között.

De most már azután gondolkodnom 
kellene, hogy az elősorolt egyleteken kívül

A , Pécsi Figyelő  ̂ tárczája.
S z e r e le • •

V.

Ne mondd : szived minden virága 
Csalódást, bánatot terem ;
Mely hozza majd a boldogságot : 
Csak most fakadt — a szerelem.

VI.
Az én szerelmem szép tavasz virága, 
Vágyat, gyönyört csak énnekem terem 
•S ha hervadoz, ha hullik majd a szirma: 
A hervadást is csak —  én érezem.

VII.

béged keres szelíd leányka 
Az én bolyongó kis dalom.
Ha ráismersz, ha megtalál majd,
Hallgasd meg édes angyalom.

Kimondja majd, hogy én a múltat 
1 öbbé sohase bolygatom :

Elmondja majd bocsánatkérő,
Könyörgő, esdö bánatom. Szigeti Károly.

Szökés különböző variácziókban.
A Gáspár legény —  pardon ! — segéd 

volt a Lencsike papájánál. A Lenesike csinos 
szőke fürtös, kék szemű kis leányka volt, a 
papája pedig veres orrú, borzas bajsza mérges 
ember volt; Gáspár meg afféle fidélis ficzkó 
volt, amilyen után az olyan kis lányok, mint 
Lencsike, serege9töl szoktak bolondulni.

No de a Lencsike szolid leány; az már 
nem merné azt tenni, hogy legény után bolon
duljon. még ha oly csinos legény volna is az, 
mint Gáspár, aki pedig csinos gyerek a talpán.

De amihez nem volt bátorsága Lenesinek, 
bezzeg volt a Gáspárnak. Kapta magát s bele
szeretett a tulajdon principálisának, Markos 
Mihály uramnak, a falu kovácsának leányába, 
a kék fürtös, szőke szemű, akarom mondani : 
szőke fürtös, kék szemű Lencsikébe.

S vájjon mit szólt ehhez a mamája?
Eh a mama nem számit, de mit szól hozzá 

a papája ? '

— Lencsi kisasszony, én sz’rYm magát. 
— így szóla egy szép nyári estén Gáspár úrfi 
a bájdús Lencsikéhez.

Megjegyzendő, hogy Gáspár úrnak beszéd 
közben is megvoltak a vita-gyorsirásban szo
kásos stenogrammái, miket sokszor csak maga 
az illető használó értett. Mindezt pedig csak 
ama kérdés és bámuló pillantás magyarázatául 
mondom, melylyel Lenesike Gáspárhoz fordult:

—  Mit beszél maga?
—  En sz’rYm magát.
— No szén majd ád magának a papa, 

csak tudja meg.
— De van ’nyi ’sz’m, hogy nem m’ndom.
Könnyű volt azt nem mondani, de még

könnyebb volt Markos uramnak észre venni.
— Te leány ! lia een meeg egyszer együtt 

kaplak azzal a leehütüvel, hát leütöm a dere
kadat! — így szóla egy másik nyári estén a 
Lencsike papája, akinek meg az volt a szokása, 
hogy beszéd közben duplán kipótolta ama hang
tani mulasztásokat, melyeket Gáspár úr beszéd
jében észleltünk.

Tehát nem szabad találkozniuk sem!
Ez valami kétségbeejtő, valami elviselhe-
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meg melyik egylet karolja föl számba ve
het») módon a gyümölcstermelés érdekeit. 
A legtöbb egylet virtuózitása abban áll, 
hogy összehoz évenkint egy kiállítást, az
zal azt ín punktum, eleget tett hazalias

adása e l ő t t ,  tehát a hivatalos aktust megelő
zőleg, a azzal semmiben össze nem függő leg 
történt, az alispán és az árvaházat kezelő bi
zottság tudtán kívül, megkérdezése nélkül tör
tént, s csak utólagosan értesült az ott történ
tekről. Azt az illető papja a katolikus vallásnak 
a saját felelősségére cselekedte az árvaházi 
főnöknő ama figyelmeztetése ellenére, hogy jó

kötelességének.
Pedig legelső sorban a gazdaságie g y le t e k n e k  kellene egy kis buzgóságot 

mutatni a fatenyésztés és gyümölcsészet | volna, ha a ház fölszentelésot a megyeházán

iránt, hogy a nép a szép példától buzdítva, 
szintén kedvet kapjon ezen ágak művelesere.

Másodsorban a községek vannak hi
vatva a fatenyésztés és gyümölcsészet mű 
volesere és hog> m mnyire hatalmukban 
áll cselekedni ez ügyben, ezt a föntebbi
példákból eléggé láthatjuk.

Ne várjuk tehát mig egyes egyletek 
fölébredve szunvaaásukbol, buzdítják a la- 
tenyesztes előmozdítására, hanem saját 
lelkesültsegükból kifolyólag hassanak oda, 
hogy keblükben a gyümölcstermelés ne 
csak eíőmozdittassék, de ez lehetőleg tö 
keletesbuljön, s higyjek el, hogy fáradozá
suk nem marad jutalom nélkül.

Ne kimeljük a fáradságot, a midőn 
azzal a nép, a haza jóietet mozd. juk elő.

E ’J.

A megyei árvaházról.
Minap kérdéseket intéztünk a megye ha 

tóságához a megyei árvaház dolgában. A kérdé
sekre kaptunk is feleletet, melyeket a következő
pontokba foglalunk :

1. A  megye alispánja és a megyei árvaház
ügyeit vezető bizottság szívesen veszi, ha vala
mely katolikus főpap, a református és luteráuus 
esperes, a zsidó-rabbinus odamegy az árvaház
hoz és azt fülavatja az illető vallás rítusa szerint. 
l>e sem ő maga sem a fölügyelő bizottság erre 
s e n k i t  f ö l  n e m ké r t ,  sem katolikus 
papot, se kálvinistát, se zsidót, se senkit. 
De nem hitt meg a bizottság a közéletből se 
a megnyitásra, mert nem tartotta ez aktust ak
kora fontosságúnak, sem olyan természetűnek, 
hogy ezt zajos ünnepélyességgel kösse össze. Az 
alispán azonban, hogy a nyilvánosságot el ne 
zarja attól, amihez köze mégis vau, a megnyi
táskor meghagyta a fünöknőnek, hogy két hétig 
bárkit is bocsásson he az épületbe s mindenkit 
kalauzoljon a helyiségekben. 8 ezt a két nénike 
a legnagyobb előzékenységgel meg is tette.

Az, mi ott kint, a megyei árvaház át

bejelentenék.
2. Az árvaház tényleg íelekezet nélküli ; 

s bár a vezetés katolikus szerzetbeli nénikékre 
van hízva, a föiügyelő bizottság, mely czélza- 
tosan vegyes vallásbeliekből áll, hetes ügye
letre osztván he a munkát, egy-egy tagját küldi 
ki, hogy meggyőződjél* nem csak a rendről, 
tisztaságról s egyéb háziügyek pontos teljesité 
béről, hanem a gyermekek neveléséről, annak 
irányáról. Lelkűkre kötötték a nevelő nénikék
nek a más felekezethez tartozók vallásának 
tiszteletben tartását s a hazafias nevelést. Az 
árvaházban vannak is a túlnyomó számú kato
likusokon kívül más vallásfelekezetbeliek is, 
kik a saját vallásukban nyernek időnként ok
tatást.

3. Az árvaházat vezető főnöknő és az 
okleveles tanítónő igenis tudnak magyarul, sőt 
magyar nők is az illetők. Ezeknek van a gyer
mekekkel dolguk, s ők csakis magyar nyelven 
érintkeznek a rájuk hízottakkal ; sőt az alispán 
attól tart, hogy az a pár németajkú gyermek 
teljesen el is felejti a német nyelvet a mindent 
kizáró magyar nyelvű oktatás és házi társal
gási nyelv mellett.

Ezeket kapván feleletül a megye alispán 
jától, további rekriminácziókba nem bocsátko
zunk, mert hiszen az a kommentár, melyet 
ezek után ide kellene fűznünk, már benne fog
laltatik a minapi czikkünkben.

zott ez a terv is meg nem változik. A 
király nyomban Pécsbe megy, amit a Cseh
országban kiütött zavargásokkal hoznak 
kombináczióba.

— ( A z  új h a d ü g y m in is z te r )  E r i  cg-
h a m  m e r  lesz, aki lovassági tábornok, s az 
első hadtest parancsnoka. A kinevezés vagy 
még a kőszegi hadgyakorlatok alatt, vagy köz- 
vetetlenül ezek után fog megtörténni. Tehát 
még se szabadulhatunk meg Fojérvárytól, aki 
tovább is képviselni fogja a magyar parlament
ben az osztrák szellemet.

— (A z  e lle n ő r z é s i szem lék  a  m e
g y é b e n . ) A m. kir. h o n v é d s é g  ellenőrzési 
szemléje következő napokon lesz a megye járá
saiban : október hóban a p é c s i  járásban 1-én 
és 2-án. P é c s v á r o s b a n  3-án, 4 én, 5-én 
és bán. A p é c s v á r a d i  járásban 8-án, 9 én 
és 10 én. A s i k l ó s i  járásban 12 tül 14 ig A 
s z t.-l ő r i n c z i járásban lti-án és 17-én. A 
h e g y h á t i  járásban 19-től 22-éig, mindenütt 
a járás székhelyén d. e. 8 órakor. Az utószemle 
november hó 8 án a 19-ik honvéd kiegészítő 
parancsnokságnál lesz. Tartozik a szemlén részt 
venni minden honvéd, ki a folyó évben tény
leges szolgálatot nem teljesített, avagy a védtörv. 
utasítás 30. ^ ban megemlítve nincs. Ez szói a 
cs. kir. Landwehr legénységére is, nem külön
ben a közös hadseregtől áthelyezett 1881. és 
1882. évfolyambeli tartalékosokra is.

— ( A z  o rv o so k  és te rm é sz e tv iz s
g á ló k  P é c s e tt .)  Az orvosok és természet
vizsgálók X X V II .  Pécsett tartandó vándorgyü 
lésének helyi bizottsága f. lui 17-ikén — holnap — 
délelőtt 11 órakor a nemzeti kaszinó nyári he
lyiségében ülést tart, melyre az ö s s z e s  b i 
z o t t s á g i  t a g o k  és  a z  ü g y  i r á n t  é r 
d e k l ő d ő k  h i v a t a l o s a k .  A gyűlésen je
len lesznek Prochnov dr. és Lakits dr. az 
állandó választmány titaárai Budapestről. Tárgy: 
Tájékoztatás a jövő évi pécsi vándorgyűlésről 
általában és a helyi bizottság teendőiről külü 
nősen.

— E r d é s z -s z a k é r tő k  a  M ecseken.)
Sok baja van a városnak a Mecsek kopárságá- 
val, melyen hajdan szép szálerdő díszlett s melyet 
most sehogy se lehet újból befásitaui. S u b a  
erdőmester műiden igyekezete kárba veszett, bar 
a rendelkezésére bocsátott nagyon csekély ősz- 
szeggel évek hosszú során át a legodaadóbb 
munkássággal, gonddal és fáradsággal igyekszik 
a sziklás hegyre új életet vinni s azt zöld lomb
bal befödni. Földet hordatott föl a hegyre, szik
lákba furatott lyukakat s ezeket tömte meg 
termőfölddel : de a sziklákból csak nem akar 
kifakadni a város éghajlatára, vízszükségletére 
s általában egészségügyére oly szükséges és 
régóta óhajtott erdőség. Suba, hogy eddigi eljá
rását igazolja, fölkérte a várost, hogy hivasson 
szakértőket s azok ítéljék meg, helyesen csele 
kedett-é, s megtett e mindent, ami emberileg

jl893. szeptember B> án.

Hírek.
— (A  k irá ly  nem jön B ara 

nyába.) Félhivatalos értesülésünk jött — 
s ezt tegnap délután, lapunk zárásakor 
egesz hivatalosan is megerősítették a 13- 
ispánihivatalhoz érkezett kabinetirodai er- 
tesitéssei, hogy ő fölsége a kőszegi gya
korlatok után nem jön Baranyába a vadá
szatokra, hanem egyenesen Becsbe megy.
Csupán V i l m o s  német császár, a s z á s z
k i r á l y  es L i p ó t  bajor herczeg jönnek j lehetséges.' A u apok ban e  meghívás folytán lé
ié, ha ugyan a változott körülmények kö- | érkeztek I l l é s  Nándor körmöczbányai nyugat-

tétlenül nyomasztó érzéssel nehezült a fiatalok j  ne lett volna az a hibája, hogy szeretett néha
keblére.

Mit tegyenek ?
Ha az életben nem lehetnek egymáséi . . . 

eh, az ma már meghaladott álláspont, van más 
mód is az egyesülésre.

Kapta magát Gáspár úr (egy harmadik 
szép nyári estén!) s megszöktette a bájdús 
Lencsikét.

Mikor ezt Markos uram megtudta, akkorát 
vágott a nagy pürölylyel az ülőre, hogy még 
maga is elképedt attól a gondolattól, hogy ha 
most ott valamelyik fiatalnak a kis ujja lett 
volna.

Mit tegyen most? Hah! utánuk megy s 
jaj nekik, ha utóléri őket !

Pedig utólérte őket. Nem is mentek messze, 
csupán Borátosig. A dühöngő apa ott érte őket 
utói, s vaj’ mit tőn nagy fölindultában?

Azt tette, hogy inegeskette őket a gretna• •
greeni kovács CBketési formulája szerint. Össze 
kötötte őket elválaszthatatlanul; hadd legyenek 
egyrnásói. Ennél többet már nem tehetett. Azzal 
otthagyta őket a maguk dolgára.

Meg is voltak ők szépen; csak Gáspárnak

I

i

kissé eliszogatni s elkártyázgatni ; ezzel végbe 
tétlenül sok keserűséget okozott szegény Len- 
csinek.

.Szegény Lcncsi !
Arról kellett meggyőződnie, hogy a házas 

élet bizony nem színig tejföl ; de sőt van annak 
számos keserűsége is.

Az állapot már már csaknem tűrhetetlenné 
vált rá nézve, utóbb pedig valósággal is tűrhe
tetlenné. 8 mit tett akkor?

Kapta magát egy (Nro negyedik) nyári 
estén, megszökött az urától s elszökött haza az 
apai házhoz.

Mint fogadta őt Markos uram, arról hall
gat a krónika, de az tény, hogy Gáspár úr 
nagyon a szivére vette ezt az esetet. Fontolgatta 
magában, mit tegyen? — Egyszer csak arra az 
elhatározásra adta fejét, hogy utána szökik.

*8 ll£y is tón : utána szökött a feleségének.
Arról ismételten nem szól a krónika, hogy 

Markos uram mint fogadta „boí disent1* vejét ; 
de az ismét tény, hogy szegény Gáspár kuruez 
napokat látott az ipa házánál.

Elzárta tőle a feleségét, még csak közel

sem volt szabad hozzá mennie, pláne szót vál
tania! Csak úgy messziről vethettek egymás 
felé vágyó, epedő pillantásokat ; mert mivelhogy 
a menyecske most már szintén nem bánná, ha 
az, ami történt, meg nem történt volna; azaz 
ha az urától meg nem szökik vala.

Gáspár egész nap dolgozott, mint egy 
egyiptomi rabszolga s még csak annyi sem en
gedtetett meg neki, hogy legalább ebéd után 
megcsókolja a feleségét, mikor az ebédet egész 
ségére kívánja.

És ez az állapot újra tűrhetetlenné lett 
reá nézve. Mit tegyen most már?

Azt tette, hogy elszökött. Ott hagyta ipát, 
napát, feleségét s ment világnak. Útközben irt
levelet a feleségének.

Lencsi itiasszony már a haját tépte kese
rűségében, bújában; de mikor a térje ura leve 
lét vette, megvigasztalódott.

Gondolt egyet. Mit?
Gondolhatja már mindenki. Hogy a vari 

áczió teljes legyen: utána szökött az urának. 
Még most is szöknek, ha valahol meg nem álltak.

^  B e n  e.



ni azott főerdőtanácsos, ki a Karszt fülnjitási 
munkálatainak tervét is készítette— és Z s u f a  
Antal apatiui állami főerdész Ezek fölülvizsgál
ták Suba munkálatait, s azt jelentették ki, hogy 
a Mecsek kopárságán mit sem lehet változtatni 
s hogy Suba erdőmester többet tett, mint ameny- 
nyire kötelezhető lett volna.

— (A  sző lő sg a zd á k  b o r fo g y a s z
tási ad ó ja.) A város tanácsa közhírré teszi, 
hogv állami italmérési jövedékre vonatkoző 
1888. évi X X X V . és 1890. évi X X X V I.  tör- 
vényezikk módosításáról szóló 1892. évi XV. 
törvényczikk 3. ^-a szerint nyílt községekben 
azok a szőlősgazdák, kik szeszes italok kimé
résével vagy kismértékben való elárusitásával 
nem foglalkoznak, abban a kedvezményben ré
szesülnek, hogy saját termésű boraiktól a házi 
szükségletre szánt bormennyiség után italadó 
fejében ezentúl is csak a múlt évben fennállott 
fogyasztási adónak megfelelő részt fizetik : azért 
fölhívja azokat a szőlősgazdákat, kik a jelzett 
kedvezményre igényt tartanak, hogy ebbeli 
igényüket folyó évi szeptember hó 15 ig, leg
később azonban a szüret megkezdéséig a vá
rosi fogyasztási adóhivatalnál ok vetetlenül je
lentsék be. A  bejelentésbe befoglalandó egy
szersmind a bejelentő lakóhelye, házszáma, a 
családtagok száma, a szőlőbirtok terjedelme hol
dakban, a házi fogyasztásban fölhasznált bor 
évi átlagos mennyisége hektoliterekben, a folyó 
évi remélhető termés hektoliterekben, a házi 
fogyasztásra és nagyban vagy 56 litert tevő 
mennyiségben való eladásra szánt bor mennyi
sége hektoliterekben. Az idei bortermést mind
járt a préselés befejeztével a városi fogyasztási 
adóhivatalnál okvetetlenül pontosan be kell je
lenteni Az ál alános pinczevizsgálat alkalmával 
talált, a városi fogyasztási adóhivatalnál be nem 
jelentett bort. mustot vagy szőlőczefrét, mint a 
város határába bejelentés nélkül behozott fo
gyasztási czikket fogják tekinteni és azt, kinél 
találják, bűnvádi eljárás alá fogják vonni. A 
bejelentési igazolványokat a pincze szemle al
kalmával föl kell mutatni. A bornak beszállí
tását, átvitelét egyik pinczéből a másikba, a 
bornak átengedését (eladás, cserélés utján stb.) 
vagy pedig annak kivitelét a városból legalább 
is hat órával a bornak a pinczéből leendő el- 
hordása előtt a fogyasztási adóhivatalnál be 
kell jelenteni, mert a későbbi pincze vizsgálat 
alkalmával a hiányzó bormennyiség után a fo
gyasztási adó-kötelezetteket pótlólagos fogyasz
tási adó fizetésére fogják kötelezni. Aki a föl
sorolt bejelentési kötelezettségeket elmulasztja, 
vagy a fölvételt és ellenőrzést akadályozza, azt 
a törvény értelmében megbüntetik.

—  ( G r a its  E n d r e  templomfestőnk. ki 
nagy betegen feküdt Villányon neje szüleinek 
házában, már annyira amennyire jobban érzi 
magát. Föl is kelt ágyából s néha a szabadban 
élvezheti az egészséget hozó levegőt Betegsége 
egy ízben oly roszra fordult, hogy környezete 
a legnagyobb aggódásban volt aziránt, vájjon 
életben marad-e a szép tehetségű festő.

— ( A la p t a la n  a g g o d a lo m .)  Emii
tettük, hogy a belvárosi fiúiskola második osz
tályában az egyik tin difteritiszben ozenvedve 
ellátogatott az iskolába, amiért, nehogy a baj 
tovább terjedjen, bezárták az osztályt s a ter
met alaposan dezinficziálták. Utóbb kiderült, 
hogy az aggodalom fölösleges volt, inert a fiúnak 
csak hurutja volt és semmi ragadós betegség 
nem bántotta. Ma már teljesen jól is érzi magát 
a nu s az orvosi bizonyítvány alapján eljárhat 
az iskolába is.

—  ( A  v i l lá n y i  szü ret) lesz tán az 
egyedüli a megyében, melyet még megillet a 
szüret elnevezés. Mig másutt már csak böngé
szésnek nevezik azt a működést, melylyel a 
szőlőtőkék gyümölcsét összegyűjtik, addig Vil
lányon az idén is rendesen szüretelni fognak, 
~~ kisebb mennyiséget, mint a jó időkben, de 
ni'*g mindig elegendőt arra, bogy vig arczczal 
nézzék, mint sajtolják ki a szőlőbogyókból a 
világhírre szert tett drága nedűt. Villányon a 
>z,d"k — tőke, levélzet és bogyó —  a lehető 
]cgjob b kondiczióban vannak, a filloxéra zsaroló 
batásü alig látszik meg itt-ott, s még néhány 
esztendeig ellent is fognak állani, mikorra meg 
az uj ültetés, a villányival ojtott amerikai hozza

a dús termést.
— (P écs a d ó ja  a u g u s z tu s b a n .)  Fées 

'áros területén augusztus hóban egyenes adó 
ezimén befolyt 50219 írt 48 kr. (tavaly 40,400 
rt " "  kr.), hadmentességi dijakban 50 frt (ta*

1803. szeptember 1G án.
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valy 53 frt); januártól augusztus végéig befolyt 
egyenes adóban 241 G79 frt 70 kr., 4217 frt 
07 krral több, mint tavaly ugyanez idő alatt.

— (H a lá lo z á s .)  Egyházmegyénk egyik 
fiatal papja, N a g y  János péesváradi helyettes 
plébános hunyt el szerdán llirden, ahova beteg 
állapotában ment. Csak a napokban mentette 
föl a püspök a plébánia vezetésétől, mert roha
mosan fejlődő baja mellett képtelen volt a ne
héz h ivatal ügyeit vezetni. Tehetsége szép jövőt 
teremtett volna neki, kora halála minden tervét
romba döntötte. — Özvegy K e n g y e l  An- 
talné Reich Katalin, Kengyel Mór pécsi ügy
véd édesanyja, szeptember 13 án 88 éves ko
rában elhunyt Moháeson.

— ( A  b ax-an yab aán i k ö r je g y z ő
ü g y e . )  A csalással és okirathamisitással vádolt 
s e vád alapján állásától föl is függesztett bá
rány abaáni körjegyző, Purmann Ferencz fegyelmi 
ügyét a királyi tábla a napokban tárgyalta s 
egyik vádat se látván bebizonyitottnak, teljesen 
lölmentő ítéletet hozott.

— ( T a n fo ly a m  a  m ú v irá g k é sz i-
tésb öl.) Szirmayné távozása után une ismét 
egy tanfolyam, melyen városunk hölgyei, kik 
megkedvelték a müvirágkészitést, folytathatják 
e szép foglalkozást és gyakorolhatják kezük 
ügyességét. Ö z v e g y  F á y  S áfn d o r n é, ki 
már Szirmayné ittléte előtt is remek munkákat 
készített üzletek számára, s aki a Szirmayné 
által rendezett kiállításon a legszebb művirágo
kat mutatta föl — mint ahogy ezt Szirmayné 
összes tanítványai is egyhangúlag elismerték — 
Petrezselyem utcza 43. sz. alatt levő lakásán 
tanfolyamot nyit a müvirágkészitésből. Fáyné a 
tanítást bármikor is megkezdi a jelentkezőkkel, 
kik bővebb fölvilágositást is föntemlitett lakásán 
nyerhetnek. Hölgyeinknek szívesen ajánljuk e 
tanfolyaraot, melyet a müvirágkészitésnek akár 
országszerte való terjesztésére is valóban hiva
tott Fáyné úrhölgy rendez.

— (Ö re g  a sszo n y  h o ltte s te  a  h á t 
b a n . ) Ozv. Anmaeht Katalin mágocsi lakósnőt 
Mágocson egy kútban halva lelték. Nem tudni, 
hogyan került oda a 72 éves asszony hullája : 
öngyilkos volt e. baleset érte é, vagy bűntény 
forog e fönn V

— (K o s s u th  zsem léje.) Nagy Imré
nek. a tragikus halállal kimúlt színművésznek 
egyik jóbarátja a következő történetet eleveníti 
föl. Nagy Imre, kinek életpályájáról, művészeté
ről, életének apró körülményeiről és a nagyobb 
mozzanatairól sokat összeírtak a központi hírla
pok. még eddig egyetlen egy szóval sem emli- 
tették, bogy a szerencsétlen művész annak a 
N a g y  József kormánybiztosnak a fia volt, a ki 
K o s s u t h  Lajossal mint politikai fogoly együtt 
volt bezárva 1843-ban. Nagy Imre atyja emlé
kei közül legnagyobb kegyelettel őrizte azt a 
két krajezáros zsemlét, melyre Kossuth Lajos 
1843-ban a körmével a kővetkező emléksort 
véste ki: “Nagy József barátomnak és fogoly 
társamnak 1843, emlékül, Kossuth Lajos.u Nagy 
Imre a nagy hazafi ez emlékét sokáig őrizte, 
inig a kótkrajezáros zsemle ingatag, morzsalé- 
kony porló anyaga nagyobb konzerválót nem 
igényelt. Kkkor átadta Pulszky Fereneznek, a 
nemzeti muzeum igazgatójának, a ki a zsemlét 
ragacsokkal úgy őszeiI[esztette, hogy még tel
jesen olvasható volt a rávakart emléksor; üveg- 
bura alá is tette, hogy jobban konzerválhassa, 
a mi sikerült is. Nagy Imre 1874-ben, a mikor 
Olaszországban volt nejével Benza Idával, meg
látogatta Kossuth Lajost, a ki világosan emlé 
kezett Nagy Józsefre a régi barátra és fogoly
társra s Nagy Imrét, az elhunytnak fiát is szívé
lyesen fogadta. Nagy Imre felemlítette a múlan
dó emléket: a zsemlét, a melyet az apa után a 
fiú is kegyelettel megőrzött és Kossuth jólelkli 
mosolylyal jegyezte meg : „Ezt már el sem 
képzelhettem, hogy az az ephemer emlék annyi 
idő nyomását elbírja.“ Most épen ötvenéves ez 
a zsemle.

— (K e r é k p á r o s a in k  z á s z la ja .)  A
pécsi kerékpárosok egyesülete, mely a napokban 
részt vett, s dijat is nyert a budapesti nemzet
közi biezikli-versenyen, a Tauszig féle kereske
dés kirakatában kiállította ezt a dijat : ezüst 
tintatartót. Mellette kiállította most készült zász
laját is, melyet ugyan már használtak a buda
pesti versenyen is, de csak e hó 24 edikéu, a 
pécsi versenyek napján, fognak innepélyesen 
fölavatni. A csinos zászhi szövetét Fiehtl Ká- 
rolyné ős nővére hímezték.

P É C S I  F I  G V E L O.
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— i P é c s -s z la v ó n ia i vasút.) Pécs
nek Szlavóniával helyiérdekű vasút által leendő 
direkt összeköttetése érdekében ez ügygyei már 
régebben foglalkozó Z á r a y Károly dr. keresk. 
és iparkamarai titkár terjedelmes emlékiratot 
és jövedelmezőségre vonatkozó számítást dol
gozott ki, melyet a helyiérdekű vasutak építé
sével foglalkozó s Magyarországon már több 
ilyen vasutat épített, Münchenben székelő „Lo- 
calbahnbau - Actien - Gesellsehaftu - nak nyújtott 
be. Záray Károly dr. mint halljuk, ez ügyben 
legközelebb személyesen is fog értekezni az 
említett társaság igazgatójával, Krüsner Viktorral.

— (C s a tá r  Z s ig m o n d . f) C s a t á r  
Zsigmond, a képviselőháznak az elmúlt czikklus 
üléseiből országosan ismert kedélyes alakja H a 
r a s z t i b a n  kedden délután meghalt. Ötvenhat 
esztendőt élt s ez alatt az idő alatt a legviszon
tagságosabb pályát futotta meg, de humora soha
sem hagyta el. Sok hányódás után jutott annyira, 
hogy mint fiatal ember a tanítói képesítő vizs
gálatot letehe8se, aztán tanító lett előbb Caong- 
rádon, majd a legutóbb szomorú hírre vergődött 
Biílényesen s végül Örkényben Itt annyira meg
szerették, hogy községi jegyzővé választották. 
Az 1875 iki országgyűlésen Horváth Döme or
szágos képviselő szigorúan nyilatkozott a kántor- 
tanitókról r, a csongrádi tanítók akkor elhatároz
ták, hogy Horváth Dömét Csatár Zsigmonddal 
a következő képviselőválasztáson megbuktatják. 
A tanítók vállalkozása sikerült és Csatár Zsig
mond bejutott a parlamentbe. Időközben meg
szerezte az ügyvédi diplomát is A képviselőház 
ülésein Csatár gyakran megnevettette a honatyá- 
kat önkénytelen humorával. Voltak élezei, a mik 
ép úgy sikerültek neki, mint a csongrádi válasz
tás Csongrádot több ízben s később Czeglédet, 
sőt legutóbb Gyula városát is képviselte az or
szággyűlésen. A nép nyelvén a nép szivéhez 
tudott szólni s szónoklata hatásának kedvéért a 
legválogatatlanabb rhetori eszközöket is szívesen 
használta. Választói között maga járt kelt, vitat
kozott s legtöbbször függetlenségi és 48-as 
programmot emlegetett, de a füjgetlenségi és 
48 as párt nem tekintette tagjának, mióta Csatár 
az antiszemitiszmussal kezdett kaczérkodni. A 
beszédben kifogyhatatlan volt s a közigazgatás 
államosítása kérdésében folytatott viták alatt 
gyakran tett szolgálatot az ellenzéknek az üiés 
végesvégig beszélésével. Egyideig érvelt ; ha az 
érvekből kifogyott, mesélt ; lia meséi is elfogy
tak Petőfiből vagy Aranyból, néha pláne Vürös- 
martyhól szavalt s küzbe-közbe könnyezett is. ha 
a szükség úgy hozta magával. Legutóbb a kép
viselőválasztásoknál több helyen kisebbségben 
maradt. Visszavonult tehát és ügyvédséget foly
tatott, csak nagy néha látogatva el Pestmegye 
közgyűléseire egy egy interpelláczióval. Mintegy 
hat héttel ezelőtt vérmérgezés következtében 
megbetegedett s állapota napról napra rosszab- 
bult. Az az önkénytelen humor, a mely jobb 
időkben elválhatlan tartozéka volt, a halál lírái
ban. sőt még azután is vele maradt. Csak e 
napokban érkezett a bír. hogy ő, a ki egész 
életén át agglegény volt. a halálos ágyon forma 
szerint egybekelt a gazdasszonyával s máris itt 
van a gyászjelentés, a melyben özvegye a fe
lejthetetlen férj elköltözését jelenti. — Temeté
sén nyilván sokan lesznek, mert az üreget sokan 
kedvelték.

— ( A  m e g y e  v ir ilis t á i .)  Folytatás: 
Schwarcz Emánuel ( Bezedek ) ,  Schell Antal 
(Egerágh), Kuzman Márton (Babarez), Kassanin 
Stevo (Lipova), Prezlmayer Alajos (Mohács), 
Nedopil Antal (Laskafalu), Kardos Kálmán, 
Szily Tamás, llolezmann József (Baar), Weisz 
Hermann (Mágocs). Scbnee Ignáez (Bezedek), 
Ármuth Ferencz (Mohács). Szily Pongráez, Pas- 
ku8z Dávid (Hg. Szőllös), Klein Károly (Siklós), 
Emmert János (Somberek), Flinták József (Mo
hács), Pick Ignáez (Torjánoz), Landauer József 
(Mohács), Kreth János (Hidasd), Kaufmann Jó
zsef (Mohács), Kerese Kálmán (Sásd), Kiilley 
Zoltán dr. (Siklós), Stajevits Pál (Mohács), Otro- 
kóczy Lajos (Beremend), Luiszer Viktor (Mo
hács), Schuth Vineze (Villány), Kohóim Ferencz 
(Mohács), Nagy Gyula (Dárda1», Trisch)er Ármin 
(N.-Bóly), Mikes József (M. Peterd), Mayer Jó
zsef (Beremend), Visy Lajos (Mohács), Buch- 
wald Mór (Hg. Szőllös), Mautner Jakab (Bere
mend), Kovács Antal (Terehegy), Bölcskei Gyula 
(Villány , Schuth Vilmos (Villány), Engel Zsig
mond (Szentlőrinez), Fischer Lajos, ifj. Molnár 
Já: >s (Kómes), Weisz Fülüp (Kis Kőszeg), Láng 
Lázár (Beremend), ifj. Witt József (Mohács),
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Wainoscher László (Dárda), Kuli Béla dr. (Mo
hács), Kihmer Gyula, Bolits János (Varga), 
Jápics Mirkó (Bezedek), Kosenthal Samu (Mo
hács), Krausz Mihály (Gordisa), Novak Sándor 
(Siklós), Jantsits Sándor (Siklós), W eisz Dávid 
(Siklós). Gruits József (Kácsfalu), öreg Pésics 
Milos (Kácsfalu), Krausz Mór (Pécsvárad), Szii- 
vássy Mihály (Szászvár), Bácsvánin Czvetkó 
(Lipova), Kriimer György (Lancsuk i, Steiner 
Gábor (Paprád), Kram György (N. Nyárid), Le- 
derer Dávid tN -Váty), Keilhl Károly (H.-He- 
tény), Gauzer János (Kómónd), Szivér István 
(Siklós;. Folyt. köv.

— (E gészség és népesedés a u g u s z 
tusban.) A város tiszti főorvosának havi jelen
tése szerint a varos közegészségi állapota augusz
tus bubán nem volt kedvezőnek mondható. 
Különféle meghűlések sorra okoztak betegedé- 
seket a közönség soraiban, a predesztinált tüdő- 
gümőkóroóok soraiból pedig áldozatokat is szed
tek. A  városi közkórházba 405, az irgalmasok- 
nál 75, a bányatelepi kórházban 21 beteget 
ápoltak. — A népmozgalmi statisztikai adatok 
augusztus hóról a következők : élve született 
Pécsett 88 gyermek, meghalt 97 egyén, ez utób
biak közt azonban 23 idegen is volt, kiket le
számítva 14 szaporulat volt augusztus hóban. A  
szülöttek közt volt 50 tiu, 38 leány, 78 törvé
nyes, 10 törvénytelen, 77 r. katolikus, 5 refor 
inátus, 0 izraelita. Házasságra 34 pár lépett. A 
meghaltak közt volt 55 tiuemü, 42 nő, 85 r. 
katolikus, 3 ev. ref., 1 g. katolikus, 8 izraelita. 
A legmagasabb kort egy 88 éves özvegyasszony, 
kinek férje bányamunkás volt, érte el. Halva 
született 4 íiu, ő leány, törvényes 4 fiú, 5 leány, 
törvénytelen egy leány. A piaczra hozott élelmi
szerek megvizsgálása aÍKalmával 2 kilogramm 
romlott húst, 11 kilogramm poshadó halat, 187 
darab élvezhetetlen dinnyét, 14 kosár éretlen 
gyümölcsöt, 9 kosár gyanús és romlott gombát, 
2 kilogramm romlott sajtot koboztak el és sem
misítettek meg.

— (A  „ P é c s i  a g y a g m u n k á s o k  a la 
k u ló  s z a k e g y le te “ ) szeptember hó 23 án a 
íácholz féle sörcsarnok összes helyiségeiben saját 
alapja javára tánczmulatságot rendez.

— ( K i a  ren d es em ber?) Ezt a fo
gós kérdést bámulatos egyszerűséggel oldja meg 
egy franczia iró. Ha ön tudni akarja —  úgymond 
hogy ki a rendes ember, nézze meg, hogyun írja 
az illető a kis i betűt. A  vizsgálódás a következő: 
A betű teste legyen a megvizsgálandó bútora, az 
i pontja az a tárgy, mely a bútoron szokott ienni, 
a szó pedig, melyben az i áll, az egész szoba. 
Ha mar most az illető a pont >t nem a betű fölé 
rakja, hanem a kővetkező betűk egyikére, anuak 
az embernek nem rendes sem a dolgozó -lasz- 
tala, sem a szobája. Ha valaki teljesen kifelejti 
a pontot az i-röl, az rendetlen, megbízhatatlan, 
pontatlan ember. A  ki azonban szép, nagy és 
Kerek pontot biggyeszt az i fölé, annak kétség
kívül rendes a holmija s az ilyenre bízvást 
ráfoghatjuk, hogy egyszersmind a polgári erény
nek mintaképe.

— (M e n h á z a t az e la g g o t t  színé  
széknek.) Az országos magyar sziuészegyesü- 
let eluöksége a következő fölhívás közlésére kért 
föl bennüuket :

Tekintetes szerkesztőség ! Az országos szi 
nesz egyesület igazgató-tanácsa s z i  né színen- 
h á z  létesítését vette czélba a végett, hogy ab
ban működésképtelenné vált oly tagjait, akik 
úgy művészetük, mint társadalmi magukviselete 
által kitűntek, s különben csekély nyugdijat 
húznak, agg napjaikra elhelyezhesse, s elhagya
tott, leggyámoltalanabb állapotukban a nyomor
tól megmenthesse. E szinészmenház úgy tervez
tetik , hogy egyelőre a belépőknek bizonyos 
összeget összeadni, fizetni kell a közös háztar
tásra, mindaddig, amig annak alapja gyűj
tés, adomány vagy hagyomány stb. által oda 
növekedik, hogy a befizetés fölöslegessé válik. 
E menházban közös háztartás lesz s mindenik 
tag kap egy-egy külön szobát, közös ebédlőt, 
társalgót, könyvtárt, kertet stb., teljes ellátást, 
úgymint : élelmezést, fűtést, világítást, takarítást 
és kiszolgálást. S mindezekért a tartásdij nem 
mehet többre, mint a menházba lépő nyugdíj 
illetékének a fele, mely a központ által levonat
ván, minden évnegyedben előre, egy összegben 
a meuház főnökéhez (igazgatójához) küldetik. A 
men ház szép, üde levegőjű helyre, jó viz és 
olcsó) piacz közelében egcszséges vidékre tervez
tetik, hol az élelmi szerek jutányosán kaphatók, 
s így a pénznek kétszeres értéke van, lehetőleg

oly vegyes ajkú nemzetiség lakta községek kö
zelébe, hol nyugdíjasaink agg korukban is a 
magyar nyelv és szellem terjesztésével holtuk 
napjáig szolgálják hazánk szent ügyét. Ezen 
humánus intézet fölállítása közadakozásból és 
úgy szándékoltatik, hogy az még ez évben tel- j 
jesen készen, s 1894 elején rendeltetésének át
adható legyen. Ennélfogva kérjük a tekintetes 
szerkesztőséget e nemes czélu intézet gyámoli- 
tására t. ez. olvasó közönségét buzdítani, gyűj
tést nyitni s a befolyó adományokat elfogadni 
és becses lapjában nyugtázni. Kérésünket . . . stb.

Az aggkorukban néha hajléktalanul ten
gődő, kiérdemesült színészek érdekében szívesen 
közvetítjük a jólelkü közönség adományait a 
sziuészegyesülettel.

— ( A  to rn á szá s h a szn a .) A torná
szó ifjak testi fejlődéséről érdekes statisztikai 
adatokat gyűjtött egybe V e r m e s  Lajos sza
badkai tornatanár a múlt tanévben. Köztudo
mású dolog, hogy a rendszeres tornászás a test 
erősbülését és mozgékonyságát előmozdítja és 
hatással bir a szellemi képzettség fejlesztésére 
is. Vermes adatai szerint 100 —100 tanuló kö
zül a mellkas 80 nál 3 5 cmrrel, a fölső kar
izom 70 nál 1 32 cmrel, az alkaré 72 nél 0 81 
cmrel, a fölső lábszár 09 tauulónál 0 91 cmrel 
erősbödött, illetőleg nyert terjedelemben. Az 
izomfejlődés természetszerű következményekép 
a test ereje is fokozódik. Az általános emelési 
képesség 100 tanuló közül 92 nél 20 kgrrnal 
növekedett. Az izom fejlődésével természetesen 
annak munkaereje is fejlődik, ellenben a test 
zsírja, tehát összsúlya 7 és fél kgrrnal fogyott.

— ( A  k eresk . és ip a r k a m a r a i  
t it k á r o k  a  m ille n iu m i k iá llít á s  ü g y é 
ben.) Az ezredéves orsz kiállításnak a vidé
ken főtónyezői a kereskedelmi és iparkamarák 
titkárai lévén, a kereskedelmi miniszter arról 
értesítette a hazai kamarák titkárait, hogy egy
részt a központban tervezett intézkedésekre 
nézve az egyes vidékek specziális érdekei szem 
pontjából véleményüket nyilváníthassak, s hogy 
másrészt a központi intéző közegek az ország
szerte megindítandó, illetőleg megindított elő
munkálatok stádiumáról tájékozva legyenek, a 
kamarai titkárokkal a miniszter havonként egy, 
esetleg több értekezletet tart. Az első értekez
let e hó 24-én lesz, a melyen a titkárok a ki
állítási előmunkálatok állásáról, valamint a ne
tán fölmerült óhajtásokról szóbeli előterjesztést 
tesznek.

— (R a b s ta tis z tik a .)  A pécsi ügyész
ségi fogházban volt augusztus végén 155 egyén, 
ezek közt 39 vizsgálat alatt, 100 jogerejüleg 
elitéit, 132 férfi, 23 nő. A  rabkoszt 508 frt 01 
krba került.

— (G ő zg é p k e ze lő k  és k a z á n fű tő k  
K a p o s v á r o t t  is v iz s g á z h a tn a k .)  A ke
reskedelemügyi miniszter arról értesítette a vá
ros közigazgatási bizottságát, hogy a gőzgépke- 
zelők éî kazánfűtők számára Kaposvárott is 
rendszeresített vizsgálóbizottságot. A  vizsgát tenni \ 
szándékozók kérvényeiket a bizottságban kép
viselt somogymegyei m. k. államépitószeti hiva
talhoz intézzék.

— (N é v m a g y a r o s ítá s .)  W e i s z Alá
jós, volt pécsi kereskedő, jelenleg Uszögi lakos 
a maga és gyermekei nevét belügyminiszteri 
engedély lyel A l f ö l d  i -re magyarosi tóttá.

— ( R o m á n iá b a ,,A ls ó -A u s z t r iá b a  
és S z ilé z iá b a  v a ló  u ta z á s  k o r lá to z á s a .)
A román miniszter-tanács a kolera behurezolá- 
sának meggátlása végett az idegen munkások
nak Romániába átkelését megtiltotta. Hasonló
képen az alsó-ausztriai cs. és kir. helytartóság, 
valamint a sziléziai tartományi kormányzóság 
megtiltotta az összes alsó ausztriai, illetve a szi
léziai bucsujáróhelyekre való zarándoklást és 
azokon a búcsusok átutazását.

— ( B a n y a n y á r  v illá m lá s s a l. Az 
idén is élvezzük a „banya-nyár* kellőméit; az 
eddigi időjárás legalább erre enged következ
tetni. Ha szeptember közepén még villámlással 
és menydörgéssel garnirozott záporeső öntözi a 
földet, úgy ama bizonyos „legöregebb emberek* 
szerint, kik az időjárás sajátságait mindig élénk 
érdeklődéssel figyelik meg, hosszú őszre lehet 
kilátásunk. Ezt a megnyujtott nyarat a gonosz 
nyelvű férfiak, kivált akiknek a mellékfoglal
kozásuk az, hogy vők, „banya nyár* nak kérész 
telték el. A csütörtök éjjeli égizenebona ugyan
csak rávallott az an vési karak.erre. Pattogott, 
szikrázott, dörmögött, hogy szinte félemletes 
volt, s az anyóspattogás rendes kísérője, a köny

csak úgy özönlött az ég szeméből. Hogy azon
ban ez az anyós-uralom meddig tart az időjá
rásban, az ilyen szeszélyes lény mellett teljesen 
bizonytalan.

— (T ilo s a  p o r o lá s  az n te z a i a b 
la k o k o n  át.) A főkapitány rendeletét tesz 
közhírré a portörlőknek az utczára való kirázása 
ellen. E rendelet szerint a főkapitány a város 
területén a szobák tisztogatása alkalmával hasz 
nálni szokott portörlőknek, szőnyegeknek vagy 
bármi más — tisztátalanságot tartalmazó — 
tárgyaknak az ablakon át az utczára történendő 
kirázását vagy kiöntését, uemkülöuben a bolt- 
helyiségek szemetjének az utczára kiseprését a 
közegészség érdekében megtiltja es a tilalom 
ellen vétőket ö t v e n  f o r i n t i g  terjedhető 
pónzbüutetóssel fogja sújtani.

— ( V a s ú t i  s z á llítá s .)  A nyugoti ma
gyar és osztrák vasúti kötelékben f. é. okt. 1-től s 
a mennyiben dij fölemelése forog fönn, f. évi 
aov. I tői új díjszabás lép életbe a Dunán túl 
levő és a bécsi vasúti állomások közt. Ezen 
díjszabás nevezetesebb rendelkezései : A  buda- 
pest-kelenföld-bükösdi, rétszilas szegzárdi, a szt.- 
lőrincz-eszék alsóvárosi s a báttaszék-dombovári 
vonal állomásai közt reexpediczió van megen
gedve ; Pécsről Becsig (osztrák állainvasut és 
déli vasúti állomásig) a fuvardíj 100 klg-ként 
közönséges gyorsáru után 1049 fillér, mérsékelt 
gyorsáru után 572 fillér, első oszt. teheráru 
után 514 fii. másod oszt. 39fi fii. terjedelmes 
árúk után 772 fii. Kivételes díjszabás lép életbe 
a borra és mustra. (Pécs-Bécs : 50 m. mázsáig 
270 fillér, 100 mm. föladásánál 224 fillér 100 
klg.-ként) fanemüekre teherárúként való) szállí
tásnál, vasra, aczélra, valamint vas- és aezél- 
árúkra, göngyöletekre, rongyokra és bútor- 
szállitó kocsikra. Az új díjszabási fűzetek 
200 fillérért a kötelékben részes vasutak min
den állomásánál kaphatók s a pécsi kereske
delmi és iparkamaránál naponként d. e 10 — 12 
óráig betekinthető.

*
A  P é c s i  D a lá r d a  f. hó 10 án szomba

ton esti fél 9 órakor egyleti helyiségében (bel
városi népiskola II. ein.) tartja meg rendes köz
gyűlését, melyre a működő tagokat és a pártoló 
tagok sorából választott választmányi tagokat 
ez úton is meghivja az elnökség.

Tárgysorozat: pénztárosi és titkári jelen
tés, tisztviselők és választmányi tagok válasz
tása, indítványok.

1893. szeptember lb-án.

— A  p é csi s e r té s h iz la ld a  h eti-
je le n té s e  1893. szept. hó 14 ik napján. Sertés• •
állomány 4557 darab sertés. Olésre alkalmas
974 darab sertés. Arak : öreg k ö v é r ----------
fillér, fiatal nehéz első minőségű 80— 90 fillér, 
szedett 80— 84 fillér kilogrammonkint. Páron- 
kinti 45 kg. élet leszámítással. Süldők ára 
00— 70 fillér kilogrammonkint élősúlyban. Az 
üzlet irányzata : élénk. Takarmány árak : ku- 
korieza 11 korona — fillér m.-m., árpa 11 korona 
—  fillér m-.ni-, kukoricza-dara 12 korona 30 
fillér, árpa dara 12 korona 30 fillér. Darálás- 
dij 1 korona 20 fillér m-.m.

Művészet, irodalom.
* E g y h á z i  beszéd czimmel kis füzetet 

kaptunk, mely K o z á r y Gyula pécsi hitoktató 
ama beszédét tartalmazza, melyet a jó) szónok 
nak ismert fiatal áldozópap a szigetvári Zrinyi- 
emlékünnepélyen mondott. A  tizenöt tömötten 
nyomott oldalon folyó emlékbeszéd azt vitatja, 
hogy a kereszténység és a haladás, a polgáro- 
snltság és a vallásosság, az egyház tanai és a 
természettörvények s modern éilamalakulások 
nincsenek ellentétben. A füzet Wolf Miksa pécsi 
könyvkereskedő bizományában 10 krórt kapható.

* M a g y a r o r s z á g  v á r o s a i. Minden 
nemzeti politika arra törekszik, hogy az ország 
kultúrájának iparának, kereskedelmének ne 
csak egy központja legyen,hanem a fővárosi 
mellett az ország nagyobb városai teremtsenek 
czentrumot, a melyben élet pezsegje, a mely 
irányt szabjon egész környékének. Magyarország 
városai, dicséretes buzgalommal versenyeznek, 
hogy társadalmi vagy politikai utón egy arányban



»

feledjenek a fővárossal, hogy a megyék fővárosai 
a szó legigazabb értelmében fővárosok le
gyenek, a melyek magukba gyűjtik az erőt, a ké
pességet, a talentumot, a megye erkölcsi és 
anyagi tőkéjét. Különösen fontos ez a jelenség 
most, a mikor a magyar nemzet a honfoglalás 
ezredik évfordulóját, a milléniumot készül 
megünnepelni. A városok mutatják majd az 
ország igazi képét fejlődésük lesz a mi energiánk 
fényes bizonyítéka. De vájjon ki ellenőrizheti 
a városok polgárainak lázaB, de zajtalan mun
káját, hogyan ismerheti meg Budapest, az ország 
szive a keletkező apró fővárosok képét, mi is
merteti meg a városokat egymással, hogy jóté 
kony eleven áramlat lüktessen mindenütt, a hol 
munkás kezek dolgoznak a jövő demokratikus 
Magyarország megteremtésén ? A  Pesti Napló 
vállakozott arra a nehéz, de szép föladatra, hogy 
az ország városait a magyar közönségnek bemu
tassa. Időközönként egyegy magyar város kime
rítő monográfiáját közli, nem anyira a város 
történetét írva le, mint inkább jelenlegi képét, 
eleven, szemléltető formában, hogy a monográfia 
egyszersmind kellemes olvasmány is legyen. 
Bemutatja a városok kulturális intézményeit, 
egyesületeit, hatóságait, iparát, kereskedelmét, 
irodalmát, embereit és társadalmát, egyszóval 
értékét és szerepét az ország életében. De
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kiterjednek a Pesti Napló monográfiái azokra 
a kívánalmakra is amelyeket egy-egy város 
polgársága érez s fölhívja a városok érdekeinek 
megvédésére, jogos követelményeinek kielégi 
tésére, pártfogásukra és támogatásukra a kor- 
máuy figyelmét. A közönség nagy szimpátiával 
kiséri a Pesti Napló vállalatát s figyelmével, 
érdeklődésével munkájában elő is segíti. Talán 
még soha egy magyar újságot se támogatott 1 
a közönség olyan föltűnő módon, mint a Pesti 
Naplót, amióta formát cserélve, tartalmával és 
szellemével a magyar sajtót dominálja. Ezt az 
érdeklődést és támogatást megérdemelni lesz 
ezután is föczélja a Pesti Napló-nak. Fölhívjuk 
olvasóinkat lapunk mai számában közzétett hirde
tésére.

volt. ügy felöltöztetett bemutatóul, hogy a „saját 
költségesek1* fájó szívvel tekintettek rám. Én jól 
éreztem magamat, mert a nadrág nem szorított, 
a sapka még kevésbé, a bakkancs legkevésbé.

Egy hét múlva ferblizni hivott az őrmes
ter ur. Mentem, mintha parancs lett volna. Ferb- 
liből az „egyenesebb lelkű** huszonegyre csap
tunk át. Fortuna vert engem csúnyán, én pedig 
a blattot.

T íz pengőt vesztettem.
Másnap délután kicserélte az őrmester ur 

a nadrágomat meg a blúzomat. Egészen újat 
adott a raktárból.

Másik vasárnap kirándulást tervezett. El
fogyott a kilencz liter ménesi vörös, —  hát még 
a vacsora „herstellolt mennyiségben** : önkéntesi 
virtus állotta meg ott is a helyét.

Hétfőn virradóra módos bakkancs, fényes 
ellenzőjü sipka vártak reám.

Az ilyen őrmestertől lehet is ám félni, kü
lönösen, ha az ember nem bankigazgató.

Az őrmester ur különben ékesen szóló 
ember volt. Boszniában végig harczolta azt a 
nagy háborút, de átkozott balsors üldözte : be
rendelték a manipuláczióhoz.

így csak a „nagy manőver**-ékről mond
hatott dajkameséket. — Akkora hegyek vannak 
Tenke-felé, mint a Csimboraszó, —  sima szikla 
táblák, azon még a patkós gyikok sem tudnak j 
fölkapaszkodni, a bakának muszáj.

Fölhajszolják, lehajszolják, leültetik, föl- . 
riasztják, megsüttetik, megáztatják — s haza ( 
ér, bekapja a „menázsit**, megszólal a banda, ! 
a katonának, — legalább a köznek, tánczolni ;

csak a puskájuk értékes, az is a —  császáré-
A katonák bankháza este nyílik meg a —  

kapuk ajjában. A  termetes bankárok : Kozni, 
Marcsa, Zsuzsi, Juliska, Erzsók —  ez az első 
kategória ; második : Róza, Marita, Susanne, 
Julia, Lisette.

Az első kategóriába tartoznak az egy 
csillagosoktól lefelé a csillagtalanokig bezárólag. 
(Dehogy csillagtalanok azok, akik ilyen kategó
riába tartoznak !)

A  másik kaszt tagjai : káplártól fölfelé 
nőtlen őrmesterig.

Ezek a bankárok lágy szivüek. A válás 
fájdalma különben is megviseli szegényeket, a 
az a kétségbeejtő gondolat még inkább, hogy 
négy hétig szomorúan élnek, mint az özvegyek.

A  retraitre visszasiető páros giiiezék. füs
tölgő vergóniája messziről elárulja a boldog sze
relmest.

Nekem sem ártott volna akkor egy ropo
gós vergónia, be kár, hogy nem szoktam szíva 
rozn i !

* *
*

Sok melegen érző ember az „állatvédő 
egyesület** tagja lesz, kifizeti a GO krajezár tag
sági dijat, s ezért még a havi közlönyt is el kell 
olvasnia, bezzeg ha egy napsugaras délelőtt 
végig nézné a trombita-, dobszóra lépdelő kato
nákat, rögtön kilépne az állatvédő egyesületből, 
s kezdeményezne „egy bakavédő egyesületet1*, 
melynek kötelessége volna jiigeriugeket vásárolni, 
karimás kalapokat, portól, hőségtől, fáradságtól 
megvédő istrumentumokat beszerezni —  ha volna.

Nem hiszem, hogy a nyári napnak elke-

11a kigombolódzik, a melle rakodik tele 
friss porral, ha nem nyitja föl a kabátját : meg-

Gabona-arjegyzek
? é if  otab. kit. vároanbar. 1893. évi szeptember hó 9-én

tartott hetivásárról.

Az árak metermazsankent számíttatnak.. . — irt —

, , , . seredettebb ellenségei volnának a szűcsök, a
muszáj, mert az őrmester szereti azokat a légé- j ., . ..

J , korcsolyázó jég bérlőjén kívül, mint a katona.
nyékét, akik magukat „kihúzzak . . .  j

Kilencz órakor megszólal a „csapatfens- ,

. . ! öli a hőség.
Hallom mo,t .a. Ott heverek Ma maagya- ! ^  ik a 3zája p„ rral) ^

mon a kétfelttl ny.tott sátorban. Mellettem az ^  ^  ^  mert az orr hamar
oláh pnezezer harapja szaraz profuntjai, ununk j fü|mom|ja # |é ao9atornal 82ui(,á|a,ot. 
oldalamon a koz kollega tereget, azét nap, m un , ^  ^  ÍMad(i> terInds2etu,

üUAH | OBZ1
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etos (mintegy 260 gabona kocsi volt a

V E G YE SE K .
Valódi ezüst étszerek állványok ezukor- 

dobozok, valamint franczia ango s QTü or 
alpacca (china czUat) áruk eredeti gyár, áron 
kaphatók S c h ö n w a ld  I m r e  ékszerésznél 
Király-u. Hattyú épület.

Csarnok.

a n ö v e rA nagy „i
- VinazaemlékezéAek. •—

Ma is nteg merem vallani bárkinek, hogy 
féltem az őrmesteremtől. Száraz, vörös szakállu, 
elnyűtt bajsza (az ivástól), recsegő torkú ember

kát végzett ármádia — kapezáját. A sátoi szeg- j 
létében az ábrándos Peti czigány bagózik, ke- ; 
serüket köpdös a nyitott sátor ajtón ki a nagy j 
természetbe és egy régi nótán évodik.

Czigány, czigány, mért vagy czigány ? . . .

Behunyom a szememet s lelkem —  ez az 
agyonfárasztott szegény lélek —  elandalog az 
est csendjében elhaló kürthangon.

A hosszú, fájdalmas rezgés, mely az erő
sebb hanghullámot követi, fölkuvarja a szivben 
összetorlódott sok keserűséget, a némán rejtege
tett kint, az elzárt sóhajok sírját . . .

Tábori kürthang, *irva éneklő czigány, 
prófuntot barapdáló tót legény — ne oszoljatok 
szév a múlt ritkás ködében, maradjatok még itt, 
beszélgessünk együtt : azért, hogy én frájvilligos 
voltam, értem a nyelveteket, hallgatom meséi
teket, tudom, hogy nem mesék ezek, hanem 
visszaverődött akkordjai a múlt történetének.

— Rajta pakkolni. Holnap ki a táborba ! 
_  igy szólott az őrmester úr végig nézve a

szobát. , i i  n
Olyan sürgést-forgást, mint nálunk volt,

nem látott móg jámbor szándékú ember.
Ürültek a ládák, teltek a borjuk (terme- 

szelesen a levágott lábúak.) Egyik másik szeme- 
sebb „öreg-* katona, a „regr.lt,ik-* subixjat, ke- 
fájót, zsebkendőjét, dohányát mcgdózsmalgatta.

Mire visszatért a kútról, lába kelt a pipa

csutorának is.
Fütty, orditás, kaczagás egy jóleső harmó

niába olvadt. Siettek a fölkészüléssel, mert még 
pénzről is kellett gondoskodni.

Este hét óra körül volt.
Ilyenkor a pósta zárva, bankházak hason

lókép, zálogház nyitva ugyan, de a bakáknak

Négy óráig tart ez a jeles mars. Akkor 
tünedeznek föl a dajkamcsők kopár sziklái s a  
távolból előkandikálnak a muszkavászon sátrak. 
(Még itt is a muszka föd be szárnyaival.)

Olyan alvást még élő ember nem pipált, 
mint ott a sátrak új lakón reggei négy óráig 
visznek véghez.

Tizenkettőre elszomorkodik az ég.•  •
Öngyilkos gondolatai támadnak egy-kót 

kébor felhőnek, egymásnak esnek, aiuig kölcsö
nösen meg nem semmisülnek.

A  sátor megdagad. Itt ott, hol épen a szuny- 
nyadó katonák fejei vannak, átszivárog a hideg 
csepp, s az alvó feje búbjára hull szabályos 
időközökben.

Kevés az, hogy egy baka-álmot elriasszon/
Az a végtelenül erőteljes szerelem, mely 

az első kategóriába tartozók között 3 évre k i
fejlődik, éppen mert 3 évre van szabva — irtó
zatos nagy.

A  kedveséről álmodé bakát jégeső sem 
tudná fölverni 1

Aludjatok . . . álmodjatok arról a kopár 
szikláról, melyet holnap a pokol mélységes fe
nekébe kívántok sülyeszteni.

*
* *

Gyönyörű esős idő van 
A  szél meg megiramodik újra, eláll s az 

egykedvű eső csak szemez, csak apróz, mintha 
nem is muszájból, hanem passzióból tenné ! 

Mindenekelőtt köpönyeget kell öltoni.
A katonaköpönyeg valamivel nehezebb a 

czivil köpönyegnél, s annyira szabadelvű, hogy 
szíjjal kell a testhez közelíteni némileg.

A jóreggel kívánás egy sor szemenszedett 
bakakáromkodás volt. (Csúnya rágalom és ke-
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nyéririgység az, hogy a huszár túltesz a bakán N Y Í L T  - T É R .

káromkodásban.) K ö z g a z d a s á g .

Kendbe G y ü m ö lc s v á s á r  a  K ö z t e lk e n .
napi miatyánkot a tiszturaknak, aztán tói a , .
. Magyarország, mely Európa egyik legki- _

‘ . . u a z 1 / tunőbb gyümölcstermő országa, nem bír sem L ÏP . L O P V  L J 6 Z S 0
Ma van a „napok napja. Az utolsó ma- kü nti> 3em vidéki rendezett gyümülcsvásá- *  .

nővér. (A z  utolsó „katona gyermekjáték4* jobban rükkaj *oz- v^ t(*-ugyved

mondva.) Hazánkban a gyümölcstermelés évről-évre •• duwr  wr A  f i  | I  O  1 «a
Messziről fehérük az ellenség sapkarongya fokozódik és beviteleink gyümölcsökből folyton | | ^  \  f  d l l  I I  t f l l c l ' l r f  

a villognak a kifent élű bajonetek. növekednek. De gyümölcsünk értékesítése egész ~ « **
Jaj annak a szegény kukoriczásnak, ame- 1 kezdetleges, a termelő függ a helyi közvetítő- Pécsett apácza-utcza 17-ik Szám

lyiken áthatolnak ! Jaj annak a sziklán rejtőző ke^öktgf; A  ku|(ij|d ëvr(i|.ôvrc többet vesz a la t t  van.
battéria tüzérnek, akit eppen most kerülnek Magyarországból és pedig úgy finom csemege,

Oldalba fogják. A  kürtös megfujja a csőt, de e vételek rendszertelenül történnek, a
dót. A  poczakos őrnagy elővágtat nyugdíjba » em azámitbat biztos vevőre és sokszor ---------
vágyó szürkéjével, föltartia a kardot, s a hármas n̂ ie. en PomPas terme8C P° om ron e ve8Z *) Eeeu rovat alatt megjelentekért nem Tállal

1 f , ,.A. 4, u tegetm. felelÖ8«e*et A * zer * .
rhurráh“ több hangú elorditasa után kezdőd,k g  bajon némileg segítendő, az országos
a bakák legrettenetesebb ellensége : a támadás. magyar gazdasági egyesület elhatározta, hogy ........  ........ .. ■ » ■ ■■ ------———

Tegyünk csak egy középszerű ezámitást. addig, mig a fővárosban állandó árucsarnokok
v  .. i i a , , , a i, ,. nem állnak a közönség rendelkezésére, saját ï  V 1 M  .1  4  A  . , . .  .
X. önkéntes, ez,ngár legény. A melle al,g he]yuégeiben rendea minden évben őszszel gyU- I l  | T U  O  t  Ó $ ( K !

83 czentiméter terjedelmű. Lábai meglehetős mölcsvásárt olyformán, hogy a termelők által _________ ______________________________________ _
vékonyak, amint az extranadráj; szemlélteti is. beküldött minták szolgálnak a megrendelések
Rajta van először a maga ruhája, másodszor a alapjául. j
köpönyege, harmadszor a hornya— szabálysze- így kikerülhető az, hogy nagyobb meny- í v  I  •
rüen k,bélelve, negyedszer a puskája, ötödször uyiségü Sytimüles sokáig várva vevőjét elront- közelében az Országút mellett fekvő

l z i, - u / . 1  * • t ük, kellemetlenséget okozva az egyesületnek és 1 ets KOzeieoen az i írszagut meneti iexvo
»  „brodzáküja44 (magyarul: koldustansznya.^ k^rt a terrueiönek 110 holdas bérletemet, melyből 97 hold szántó,

Előtte a 47» lejtős sziklácska, és az oldalba A  vá8Ír szeptember közepétől a tél be- 3 hold belsőség, utak és árkok, 1 •/ hold szőlő,

szór,tandó ellenség, hala mögött az -  őrmester, álltá.g tar és ,gy a vevő hamukor megtalál- f) a obb vaMa|at miatt> az idei
Előre vagy meghalsz ! hatja a neki legmegfelelőbb gyümölcsfajt. „szí vetéssel előnyös föltételekkel albérbe adom.
A tüzérek nem veszik még észre a köze- t A vásár sikerülte érdekében az egyesület Ezen birtokon kitűnő sikerrel tehenészettel fog-

ledő veszélyt. megtette a szükséges lépeseket s az eladó kü- Jalkozom, miáltal a legbiztosabb és a befekte
ti.,,.!- ír.rtrivnplf nvntroHtnn n máuilf oldalra zönség bizalommal keresheti túl a vásárt, mert . t(;8 arányához legmagasabb jövedelem érhető el.

. / , ?  . . ' 1 az egyesület a külföld figyelmét lehető szeles j Bővebbet alulírottnál személyesen vagy levélileg
A  hármas -„hurrái,» fölnasztja, megzavarja -  körben hívta föl a vásárra. ( p u82ta Mogyorós, (Málom) u. p. Pécs.
a szünetet, s harsogó kürt befejezi a vér nélküli A  vásár kezdődik 1893. szeptember hó j T ó t h  G é z a
játékot. 15 én és tart a tél beálltáig. j bérlő.

Azaz vér is folyt. Gyümöleaarukat ezen időközben a vásár- '
Egyik baka megbotlott fölfelé haladtában, rendezőség állandóan elfogad következő föltéte- j

az s a haladó a âtt j
Peti czigány az ábrándos énekü, vaktába bele , Elad<1 fej el"? a beküldött minta és szállít- j  ■  B

mány azonosságáért. A helytelen csomagolásból 1 w  w w  ■
rohant a szuronya a. származott kárt az eladó viseli ; a csomagolás í g  | | | J I  I  1 T

Szegény Peti azt hitte, megvan halva, s helyes keresztülvitele végett, a vásár-igazgató ■  I I II A l\ I 1 A l\ I
végrendelkezett a pipájáról és maradék dohányé- ság a termelőknek külön csomagolási utasítást H  V/ J L tX jL x V X  1 X jL X V i H
ról. Egyebe nem volt. %  szétküldcni, úgyszintén nyomatott vörös H  t . , , , , . . I

ot ia a 11 itrnónxrr-o A jelenkor leffHzebb tMialiiiatiya a nzaharialnia-
Dehogy balt meg. A  katonáknál nem szó- calm aP“ * at a- . ^ ,a ‘ “ f ” *™  , ra'  ■  önha.ználatra való ücle|villan,.,» ke- ■

kott senki meghalni mert az ÍSDÍtói» elveszi ga8ztí*n(b»b- Cz,ml.,pókkal ellátott kosarak a H  8zalék, m.ly itjengeségi állapotok (elgycu- H
 ̂ n P J kereskedelemügyi minisztérium engcdelmevcl j;ült férfiére* használatánál h legjobb ered

mindenkinek a kedvét attól. minden reggel külön postakocsin szállíttatnak ményeket mutatja föl Orvosok által minden
A balálos beteg is csak tisztességesebb a Köztelekre. áll am lián a leemel emebben ajánltatik. A

„koszt4* után sóhajtozik, s azt rebegi : csak ball- Postai csomag súlya legföljebb 5 kgr., ■  bt-n tokl.an könnyen hordható. Leírása a ké ■
jak meg egyszer, tudom a katona ispitájba nem vasúti csomagé 10 kgr. lehet; azonban egy H  szüléknek /árt borítékban 10 kma bélyeg be- ■
:«_ »L  |U termelő ilyen csomagokban is maximum 100 H  küldése mellett. Kapható a l;• »*»*>• H

Ott feküdt a fekete Peti, (.zegény annyira ! k* r- #‘  k.4“ .h,t l*° egynerreU     Nr. B

barna volt, hogy a legjobb akarat mellett sem nem bérmente8Ített küldemények elfogadására
sápadhatott el.) Beküldtem a puczczert, hogy a rendezőség nem kötelezi magát. A kiilde- _____________________________ _____
vigasztalja. Bevitt neki titkon két marék friss meny terhére eső bármely költséget az eláru-
•zivarvéget, egy hat krajezáros furulyát, s két 8*tási árból vonják le. p 6 lh 'V 3 S
három napos „prófuntot44. Ettől meggyógyul, ha a beküldő határozza meg s közli
azivét fúrta is át az a szerencsétlen bajonet. a '•endelkezésére álló készlet mennyiségét is. P e C B v á r o s  es B a r a n y a m e g y e  összes

# # J ezen meghatározott ártól a vásári rendezőség b o r t e r m e lo in e z .
* az eladó beleegyezése nélkül el nem térhet, Mindazon t. ez. bortermelők kik ó borai

\ ege mindennek. Az utolsó bakkancssziját mégis kivételt képez azon eset, ha az illető kát vagy pedig idei termésű boraikat
is beadta már a „stácz koszton44 levő önkéntes. áru romlani kezd s az eladó károsodása nélkül j eladni szándékoznak kérem, hogy azokat a bo-
Czibil uniformisban áll a rőt szakállu őrmester tovább nem tartható. rászati irodámban bejelenteni szíveskedjenek,
előtt, aki ezúttal kezét nyújtja neki, s finom Ar adatok kényelmes bejelentése végett annál is inkább minthogy az idén nálunk ,s b,>
ezélzásokat tesz a múlt évi frájvillégosokra, akik minda“ knak’ uz !rAn‘ «  országos magyar termés mutatkozik, a borkereskedők pedig 

. , gazdasági egyesületet levelezőlapon megkeresik i ; gyobbrészt idegen külföldi borok bevasailá
utoljára egy hatalmas „altiszti muri -t csaptak. bejelentési lapot küld, mely pontosan kitöltve 1 8ára fektetik a fő súlyt. Borászati irodámban!

Lehetetlen ezt a vüágos ezélzást el nem a küldeményhez csatolandó. ' bejelentések által alkalom nyílik a bortermelők-
érteni. Hadd legyen hát. Magyar természet ; Eladási százalékot vagy térdijat nem szed í ne^ e*uton boraikat értékesíteni, minthogy bo

jóra rosszra áldomást inni, a jót megújítja, a az egjcsülu. i . természetes borokat közvetít a

* • J*- ‘d0más• zése után, a beküldő javára árverés utján fog- vilÁ8 P'aczara a borfogyasztó közönség ré-
Tart virradt,g. Az őrmester csókot kér, j 4k értékesíteni, ily árveréseket azonban, a mint B2‘,re- A , . , , u t

örök hálára van kötelezve -  s betántorog a nagyobb készletek halmozódnak föl, gyakrab A bejelentés, a borok eladása és az áraK
rengeteg kaszárnya kapuján. ban fognak tartani ; üres ládákat, kosarakat megállapítása végett, borászati irodám a

Az önkéntes méla-busan néz a sárga fa- az e*a^  kívánságára és költségére visszaküldik. ^®C8tiÍkt’ ®' zzam a a e
lakra, s a lelkében egy évig fészkelő sötétséget nármily más fólvilágositással készséggel j e|H(̂ Bra bejelentett borok készpénz
is ott hagyja a sárga falakon, hadd legyen 8ZolKál az egyesület. j f^ té s  mellett adatnak át a vevőknek és meg-
együtt a : sárga-fekete. _  rendelőknek.

Aztán haza Pécsett, 1893. évi szeptember hó l;>-én.
--------- La Dtul*Í<ioBO*? á AiserkeAttfi : Szemáuyi Ferencz.

NAGY FERENCZ. HAKSCH LAJOS ! borász.
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U j !

f f

Nem zeti szappan U j »

a nemzeti iliat'zcr-u’yárhól, Becsben 
» világ legkitűnőbb pip re szappana rendkívül

gazdag glycerin tartalma
következtében puhítja az arczl.ort. ée az an-z minden folt- 
jait é« kiütéseit eltávolítja. Kérjük azonban a bevasár- 
lásuál czégüukie figyelni;Darabonként 35 krajezarért kapható :

i f j .  S c h w a r c z  B e n ő  u r n á i.

14957. sz. 
tkvi 1893.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. tszék, mint tlkkvi hatóság 

közhirré teszi, hogy Singer Salamon apáti lakód 
végrehajtatónak Schvál Menyhért és neje Penezel 
Katalin hidasi lakos végrehajtást szenvedők elleni 
110 írt 82 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a pécsváradi kir. járásbí
róság területén levő Hidas község határában 
fekvő a hidasi 223. sz. tjkvben foglalt 1. 799. 
1427, 1030, 4701, 49;>4 és 5718 h. sz. számok 
alatti telki birtokb.d Schval Menybértné szül. 
Peuczel Katalint illető >/4 részre 321 frt kiüiál- 
tási árban mégis ugyanezen tele rész jutalékra 
a t  283 nszsz. fekv. 20 frt, 5800 hszsz. fekv. 
92 irt, 59;) 1 hszsz feKv. .3.) Irt, 5953. hszsz. 
fekv. 18 frt, az 1412. sz tjkvben foglalt 4040a 
hszsz. rétre 54 frt; az 1115. sz. tjkvben foglalt 
t  318b hszsz. belsőségre és 2232 hszsz. házra 
430 forintban az árverést elrendelte, s hogy 
a fentebb megjelölt ingatlanok az 1893. évi 
október no 2 iiv napján délelőtt 10 órakor 
11 ni a- k o/o ég ha/.man megtartandó nyilvános 
árverésen a megáilapitott kikiáltási áron alul is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozok tartoznak az in 
gatlanok beesáranak 10 százalékát, minden egyes 
birtoktest után külön készpénzben, vagy az 1881. 
LX  t.-cz. 42. sj ban jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi nov. I én 3333. sz. a. kelt 
igazságügy miniszteri rendelet 8 dik §  ában ki
jeié.i óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881 LX. t. ez. 
HO. a értelmében a bánatpénznek a bíróság 
nál előieges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervény t átszolgáltatni.

A pécsi kir törvényszék mint tlkkvi ha
tóság 1893. évi augusztus hó 17 én.

L ü k r i t s  I s t v án ,
kit. törvszóki bíró,

A l u l í r o t t  e z e n n e l  k ö z h í r r é  t e s z e m ,  
m ik é p  Helesfa község t u l a j d o n á t  k é p e z ő

4 ' 2 éves Szimentha'i bika
m i n t  a p a  á l l a t  e la d d .

H e l e s t á o  1 8 9 3 .  s z e p t .  1 4 .

Szabó Ferencz
bíró.

PÉCSI  F I G Y E L Ő .

Rendkívül olcsó

törlesztéses kölcsönök
ajánltatnak, kedvező teltételek mellett föld 
birtokra, polgári telkekre, azonkívül vá
rosok, községek és hitközségek, mint 
erkölcsi testületek részére és pedig

a ) 4 8  , é v r e  . . . . 5 f r í

b ) 4 5 ys • • • • 5 frt 5 0

c ) 4 3 n • • • 6 f r t

< 0 4 0 »  • • • • 6 f r t 5 8

e ) 3 2 6 f r t 7 0

0 ? 2  , 8 trt

•tendö tokip és kunat fejében 100 írt
lesön után évente. Hol? szóbeli vagy

csatoltatván ) tudatja a kiadó hivatal.

I

10524. sz. 
tkv. 1893.

A r v érési 11 i rd etmény.
t

A pécsi kir. tvszék mint telekkönyvi ha
tóság közhirré teszi, hogy König Amália végre
hajtatónak Simon Simon .János végrehajtást szen
vedő elleni 75 frt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. járás- 
bíróság területén levő Martonfa község határában 
fekvő a martonfai 290. sz. tjkvben felvett I. a/g 
telekből és legelő illetményből Simon Simon 
Jánost illető fele részre az árverést 332 forint
ban, ezennel megáilapitott kikiáltási árban el
rendelte, s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok 
az 1893. évi szeptember Itó 29. napjai! d e. 
9 órakor Martoufa község bíró házában 
megtartandó, nyilvános árverésen a megáilapitott 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10 százalékát, vagyis 33 írt 
20 krt készpénzben, vagy az 1881. 00. törvény- 
czikk 42. íj ában jelzett árfolyammal számított 
és 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni,avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előieges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltutni.

A pécsi kir. tvszék mint tlkvi hatóság, 
1893. évi május hó 31. napján.

Bogyuy Pongrác/.,kir tör^ényozéki biró.

KOLERA ELLEN !
Borkivonat !

Csakis

szerecsen
fejjel

v a l ó d i ,

hamisitványoktól

óvakodjauak!

K a p h a t ó  a l e g f i n o m a b b  
f ő s z e r - ,  c s e m e g e -  és  

gyógj f i i - k e r e s k e d é s e k b e n ,  
g y ó g y s z e r t á r a k b a n ,  

k á v éh áz ak b an  és e z u k r á u -  
dákban .

Vezérképviselők :

Pfau cs társa,
Fiume.

^ x x x ^ x x x s x x x x x x x  x x

N iig y  m éltóságú székhelyi
nia úrnő D .-

M iholjáczi uradalma Saptinov- 
czi erdei 1215 Cat. holdból 
álló

makkhizlalás
folyó hó 21-én délelőtti 10 óra
kor az uradalmi központi iro
da ha it D . - M iho 1 j áczon árverés
utján eladatik.

az Igazgat óság.
X X  X X X X X X IX X X X X X X X X

butorraktái'á műhelye
(tetei i •Lesen n&gyobbitva)

Ferencziek-utcza II. szám
(A  pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

Nagy választékban teljes és stylszerüen berendezett alvó-, disz- és ebédlö-MO- 
hák, mindennemű f a - ,  vas- és k á r p i t o z o t t  b ú t o r o k ,  k é p e k ,  t ü k r ö k ,  f ü g g ö n y ö k ,  f ü g g ö n y t a r -  

t j k .  és minden e szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások nálam ep oly j u t á n y o s á n

eszközölhetok, mint Budapesten vagy Becsben.



BKÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊKÊÊH BRBÊÊBKÊm ÊnÊIÊÊÊÊ^IEÊÊÊKÊÊÊKSËM  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ «
H  Alélirott a n. t. gyászoló közönségnek be
I  C8es jgyeimébe ajánlja nagy választékú

f f P 1 I  iSr sirkö-raklárál qg
W=̂ \jÍ I  a *ef?tartÓ8al>b g r a n it - , s y e n it- , m á r v á n y

■  és te rm é sk ő b ő l a legolcsóbb árak mellett
- I  Úgyszintén elvállal bárminemű építő mun

■  kát szolid kivitelben és jutányos árért.
Minden tévedés elkerülése miatt kényszerítve látjuk magunkat kijelen- H  Mély tisztelettel

teni, miszerint a I  S z U S d í k  L Ö P Í l l C Z

0 0 1 T 0 0 B D I A “ I kő,aras<1■  Pécsett, bu/.a téi* 25. *•/. a ,,Fehér Fai-
felvételi irodája K is - t é r  1 1 -ik  szám ú  Tichi-féle (azelőtt Tallián-féle) ház- I  kas“ hoz czimzett vendéglő fölött, 
ban van, ahol a n. t. közönség megrendelései elfogadtatnak és jól, pontosan H  + + +  +  + + + + + + + ♦ ♦ ♦ + ♦ ♦ + ♦ + + «
és olcsón szolgáltatnak ki. H

Miután mi eddig semmifele fiókosztályt nem állítottunk föl, úgy a meg- H --------------------------------- ------------------------—
rendeléseket csakis rendezőnk E n g e lm a n n  K á r o ly  úr vállalhatja el. ■  . ......... _

Kiváló tisztelettel, I  A  8Z'9 etl k ü lv á ro s b a n

■ „ccnoordia“ I egy nagy korcsma,
H  I-ső pécsi temetkezési vállalat. H  *** ***
I  , . , . , „. - I  melyet italmérési jogosultság illet, folvdU  Krisziián Jrtw l *■ társai, Scl.ulmrsky János ^ isfl.or S.mm,. M  hó  1. tö l bérbp adanj ó

N é lk ü lö z h e te t le n  m in d e n  h á z ta r tá s b a n  a  I

Kathreiner-féle Kneipp-maláta-kávé, I
N. mely babkávé izü. Ez azon el nem ért előnyt nyújtja, hogy a pótlékmentes vagy szurrogátokkal ke- ■  

1 vert babkávé káros élvezetéről leszoktat és belőle sokkal izletesebb és mellette egészségesebb és I  
táplálóbb kávé készíthető. —  Fölülmúl hatatlan mint pótlék a babkávéhoz. —  FVíképp ajánlható nők-, I  

,V  / ] gyermekek- és betegeknek. —  Utánzatoktól óvakodni kell. — Fél kiló 2» kr. —  Mindenütt kapható. I
Valódi csak fehér csomagokban, Kneipp plébános úr arczképével, mint védjegygyei. I

|  F C I ö í i s B e i é s i

I n a p o n k in t  k é tsze r  m e g je le n ő  p o lit ik a i n a p ila p r a . I
A  P E S T I  N A P L Ó  M a g y a r o r s z á g o n  a le g o lcsó b b , le g ta r ta lm a s a b b  és le g sze b b e n  k i á l l í t o t t  n a p ila p , f l  
m e g je le n ik  m in d e n  r e g g e l le g a lá b b  16 — 24 o ld a l és d é lu tá n  4 - 8  o ld a ln y i  te r je d e le m b e n , fö lv á g v a  B

és la p ja i  e g y m á s b a  r a g a s z t v a . BA Pesti Napló fönzerkettzloje éw kiadótulajdonoHa : Felelőn szerkesztője :
iff.  Á b r á n y i K o rn él B a r n a  Izidor. BA Pesti Napló szerkesztősége maga koré gyűjtötte az ország legjelesebb újságíróit.

A Festi N apló bel* én külföldi tudr sitásAi, Iliiéi és táviratai frissek, eredetiek b a legmegbízhatóbb forrásokból ereiluek. Ipaiiv kereskedelmi 
és mezőgazdasági rovatát kitűnő szakírók szerkesztik. llel éa külföldi tőzsde rovatai mindig legpontosabbak é« legmegbízhatóbbak.A Pcwti Napló nagy gomlot fordít szépirodalmi rovatára, hol mindenkor a legkiválóbb írók neveivel találkozik az olvasó.

Regényei és tárczái élénkek és érdekes olvasmányt nyújtanak.A Pesti Napló minden vasárnap A  Kyerineks/.ohának czimii rovatában Móka bácsi kedvelt meséit közli a gyermekek részére.
A Pesti Napló legközelebb egy rendkívül érdekes regény közlését kezdi meg. A Pesti Napló minden hónap- B

ban 2 városnak a monográfiáját közli, mely örökös irodalmi berkesei bir és az előfizetők, a kik ezeket összegyűjtik, B
azok Magyarország városainak lui történetét bírják. B

E L Ő F I Z E T É S I  F E L T É T E L E K :  I
A Pesti Napló reggeli kiadásának, mely az előző napon beérkezett összes hireket magában foglalja, tehát a teljes B

Pesti Napló nak előfizetési ára Thidapesten és a vidéken korán és pontosan házhoz juttatva, f l
az esti lap küldése nélkül: Esti és reggeli lap együtt egyszerre küldve a vidékre: HEgész évre 14 frt — kr. Negyed évre 3 frt 50 kr. Egész évre 18 frt — kr. I Negyedévre 4 frt 50 kr BFél évre 7 frt — kr. Egy hónapra I frt 20 kr. Fel évre 9 frt — kr. | Egy hónapra I frt 60 kr. ■

Naponkint k é tsze r, reggeli és esti kiadás knlön-kiilön házhoz vagy póstán küldve: f l

I  Egész évre 18 frt — kr. Negyed évre 4 frt 50 kr Egész évre 20 frt - -  kr I Negyed évre 5 frt — kr BH  Fel évre 9 frt — kr. Egy hon«pra I frt 60 kr. Fel evre !0 frt — kr. I Egy hónapra I frt 70 kr. | aA P esti  N ap ló  esti lapjára külön is eifogad előfizetéseket úgy. hogy ha vaiaki más újságot járat és a megszokott újságtól megválni nem akar, B |  az előfizethet a Pesti Napló esti lapjára, negyedévenkiut 2 frt 30 krral
B  A Pesti Napló kiadóhivatala.

. »  . "• »- '*  tKi* % i.w.Skrti-»'**»»-' • -^ fcn r   n r  -win-i rr r>■ • i i ^ ,  .,.a  . . - . * ,  . .  « *■ • •• s.e
Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 18ŰH.




